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Limited warranty: 2 years / Begrenzte Garantie: 2 Jahre
Garantie limitée: 2 ans / Garantia limitada: 2 afios
Garanzia limitata: 2 anni / Garantia limitada: 2 anos
Begransad garanti: 2 ar / Rajoitettu takuu: 2 vuotta
Begraenset garanti: 2 ar / Begrenset garanti: 2 ar
Takmorkud abyrgd: 2 ar / Beperkte garantie: 2 jaar
Korlatozott iétallas: 2 év / p»niw mYaan nrnx

639250 dilaid / OrpaHunyeHHas rapaHTns: 2 roga
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Repair centers / Reparaturzentren / Centres de réparation /
Centros de reparacion | centri di riparazione / Os centros de
reparacao / Reparationscenter / Huoltopiste / Reparation centre /
Reparasjonssenter / Vidgerdarmidstod / Reparatie centra / Szerviz
informaciok / mrw ~1on [ gies¥l Shee / SR/ BEBEED B —:

http://www.nordicid.com/en/home/support/repair-service

NORDIC ID

Myllyojankatu 2 A
24100 SALO, FINLAND
tel. +358 2 727 7700
fax +358 2 727 7720
www.nordicid.com
service@nordicid.com

http://www.nordicid.com/downloads/

HEADQUARTERS
support@nordicid.com
phone: +358 2 7277 790

DEUTSCHSPRACHIGE LANDER
support@nordicid.de
Tel: +49-5206-70 84 70




